
A / HA / AH
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• A: Preposició.

Comprarem el pa a la fleca de la cantonada.

• HA: Verb. Tercera persona del singular del verb haver.

La mare m’ha castigat sense poder sortir el cap de setmana.

• AH: Interjecció.

Ah, així que eres tu qui feia soroll aquesta nit.



AS / HAS
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• AS: Substantiu.

Necessito un as per fer una doble parella.

• HAS: Verb. Segona persona del singular del verb haver.

Mai no has fet res de bo.



EH / HE
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• EH: Interjecció.

Eh!, tu, acosta’t si ets valent!

• HE: Verb. Primera persona del singular del verb haver.

He de repassar la lliçó.



EM / HEM
• EM: Pronom feble de primera persona.

Els meus amics em respecten.

• HEM: Verb. Primera persona del plural del verb haver (com a auxiliar).

Avui hem après a escriure amb ploma estilogràfica.
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I / HI

Institut Torreforta Departament de llengua catalana

• I: Conjunció copulativa.

Comprareu el regal per al pare i l’embolicareu.

• HI: Pronom feble. 

L’estiu passat vaig anar a Londres; aquest hi vull tornar.



O / HO / OH
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• O: Conjunció disjuntiva.

Vols callar o prefereixes quedar-te sense pati?

• HO: Pronom feble.

Calla. No t’ho penso repetir.

• OH: Interjecció.

Oh, que bonics, aquests focs d’artifici!



OM / HOM / OHM
• Om: Nom d’arbre.

El vent va fer caure un om del parc.

• HOM: Pronom (=algú).

Hom diu que la crisi acabarà aviat.

• OHM: Unitat d’electricitat.

Aquest circuit és de tants ohms.
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S’HAVIA / SABIA
• S’HAVIA: Pronom + verb haver.

En Pere s’havia deixat caure dins de l’àrea.

• SABIA: 1a/ 3a persona del pretèrit imperfet d’indicatiu de saber.

Sabia que tard o d’hora m’entendries.
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